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FOLLOW MY STEPS

DE Erste Schritte  FR Respectez l’ordre des opérations  IT  Seguimi passo passo  ES  Siga mis 
indicaciones  DA Følg mig  SV  Följ mina steg NO Følg min veiledning  FI  Tee nämä toimet 
PT  Passo a passo  NL Volg mijn stappen  CZ Opakujte po mně  SK  Postupuj podľa mojich 
krokov  BG Следвай стъпките  PL  Postępuj według moich instrukcji  HU Kövesse a lépé-
seimet  RO Urmează pașii  MY Sila ikuti langkah-langkah  TH ทำ�ตามขั้นตอนของฉัน
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AND CLEAN ME FIRST

DE Maschine zuerst reinigen  FR Nettoyez-moi d’abords  IT  ...ma prima puliscimi  ES  Y límpieme 
primero  DA Og rengør mig først  SV  Och rengör mig först  NO Og rengjør meg først  FI  Puhdista 
minut ensin  PT  A minha primeira limpeza  NL En reinig mij eerst  CZ Nejprve mě vyčistěte 
SK  Najskôr ma vyčisti  BG И първо ме почисти  PL  I najpierw mnie wyczyść  HU Először tisztítson 
meg  RO Mai întâi, curăţă-mă  MY Sila membersihkan terlebih dahulu  TH และทำ�ความสะอาดก่อน
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LET ME SERVE YOU

DE Bedienung  FR Laissez-moi vous servir  IT  Lascia che prepari per te  ES  Déjeme servirle  DA 
Lad mig tjene dig  SV  Låt mig servera dig  NO La meg servere deg  FI  Anna minun palvella sinua  
PT  Ao seu serviço  NL Ik zorg voor de dranken  CZ Nechte mě Vás obsloužit  SK  Dovoľ mi, aby 
som ti slúžil  BG Позволи ми да ти служа  PL  Teraz przygotujmy napój  HU Engedje, hogy kiszolgál-
jam  RO Permite-mi să te servesc  MY Mulakan membuat kopi  TH ขอให้ฉันบริการคุณ 



4

4
5 6

7

11

109
8

12



5

AA B

50 ml 200 ml

40 ml

ESPRESSO CAPPUCCINO

= 240 ml

LET ME SHOW YOU

DE Auf einen Blick  FR Laissez-moi vous montrer  IT  Bastano pochi gesti ES  Déjeme mostrarle   
DA Lad mig vise dig  SV  Låt mig visa dig  NO La meg vise deg  FI  Anna minun näyttää sinulle  
PT  As minhas sugestões  NL Ik laat het je zien  CZ Předvedu Vám to  SK  Dovoľ mi, aby som sa 
predviedol  BG Нека ти покажа  PL  Pozwól, że Ci pokażę  HU Engedje, hogy megmutassam  RO Să-ţi 
arăt cum funcţionează MY Cara Membuat  TH ขอให้ฉันแสดงให้คุณดู
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A A BB

100 ml 125 ml
110 ml

C

85 ml

CAPPUCCINO ICECHOCOCINO

= 210 ml = 240 ml
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ESPRESSO BOOST

DELICATE BREW

PERSONALIZE YOUR BLACK COFFEES

DE Personalisieren Sie Ihren Kaffee  FR Personnalisez votre café noir  IT  Personalizza il tuo caffè   
ES  Personalice sus cafés solos  DA Tilpas din sorte kaffe til din smag  SV  Svart kaffe som du vill ha det  
NO Tilpass den svarte kaffen din  FI  Tee henkilökohtaiset mustat kahvisi  PT  Personalize os seus cafés   
NL Uw eigen zwarte koffie creëren  CZ Udělejte si černou kávu podle sebe  SK  Prispôsobte si čiernu kávu 
podľa vlastnej chute  BG Персонализирай твоето чисто кафе  PL  Personalizuj swoją czarną kawę  HU Tegye 
egyénivé a fekete kávéit  RO Personalizează-ţi cafeaua  MY Peribadikan kopi hitam anda  TH ปรุงแต่งรสชาติกาแฟ
ดำ�ให้บ่งบอกถึงความเป็นคุณ
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ESPRESSO BOOST

DELICATE BREW

×2

×1

DE Sondermodi nicht mit Milch-, Schokolade- oder Teekapseln verwenden.  FR N’utilisez pas de modes spéciaux avec 
des capsules de lait, de chocolat ou de thé.  IT  Non utilizzare modalità speciali con capsule per latte, cioccolato e tè  
ES  No utilice modos especiales con cápsulas de leche, chocolate o té  DA Brug ikke mælke-, chokolade- og te-kapsler 
til de specielle brygningsmåder  SV  Använd inte speciallägen med mjölk-, choklad- och tekapslar  NO Ikke bruk spe-
sialprogrammene sammen med melke-, sjokolade- og tekapsler  FI  Älä käytä erikoistiloja, joissa käytetään maito-, 
suklaa- ja teekapseleita.  PT  Não utilize modos especiais com cápsulas de leite, chocolate e chá.  NL Speciale 
modi niet gebruiken met melk-, chocolade- en theecapsules.  CZ Speciální režimy nepoužívejte s mléčnými, 
čokoládovými a čajovými kapslemi.  SK  Špeciálne režimy nepoužívajte s mliekom, čokoládou ani čajovými kapsu-
lami.  BG Не използвай специалните режими за капсули с мляко, шоколад и чай.  PL  Nie korzystać z trybów specjalnych 
używając jednocześnie kapsułek do przygotowania mleka, czekolady i herbaty.  HU Ne használjon különle- 
ges módokat tej-, csokoládé- vagy teakapszulákkal.  RO Nu utilizaţi programele speciale pentru tipuri de 
băuturi cu lapte, ciocolată și ceai.  MY Jangan gunakan mod khas untuk kapsul susu, coklat dan teh.  TH ห้าม
ใช้โหมดชงพิเศษในการชงนมแคปซูล ช็อคโกแลตแคปซูล และชาแคปซูล

Do not use special modes with milk, chocolate and tea capsules.
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TAKE CARE OF ME

DE Maschine pflegen  FR Prenez soin de moi  IT  Abbi cura di me  ES  Cuídeme  DA Pas på mig  SV  Ta hand om 
mig  NO Ta vare på meg  FI  Huolehdi minusta  PT  Alguns cuidados simples  NL Onderhoud mij  CZ Pečujte o 
mně  SK  Staraj sa o mňa  BG Погрижи се за мен  PL  Zadbaj o mnie  HU Viselje gondomat  RO Ai grijă de mine   
MY Cara-cara untuk mengekalkan  TH คอยดูแลฉันนะ



DESCALING***

NO LIQUID COMES OUT**AUTOMATIC DESCALING ALERT*
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WWW.DOLCE-GUSTO.COM

* DE Automatischer Entkalkungsalarm FR Alerte de détartrage automatique IT  Avviso di decalcificazione automatica ES Alerta de descal-
cificación automática DA Automatisk afkalknings-meddelelse SV Automatiskt avkalkningslarm NO Automatisk avkalkingsvarsel FI  Auto-
maattinen kalkinpoistohälytys PT Alerta automático de descalcificação NL Automatische ontkalkingswaarschuwing CZ Automatická Výstra-
ha Odvápňování SK Automatické Upozornenie Na Odstraňovanie Vodného Kameňa  BG Предупреждение За Автоматично Отстраняване На 
Варовик PL Komunikat O Automatycznym Usuwaniu Kamienia  HU Automatikus Figyelmeztetés Vízkőmentesítésre RO Notificare decalcifiere  
MY Amaran Menanggalkan Kerak Automatik TH สัญญาณเตือน การล้างคราบตะกรันอัตโนมัติ 
** DE Wenn keine Flüssigkeit herausfliesst FR Aucun liquide ne sort IT  Nessun liquido fuoriesce ES No sale líquido DA Der kommer ingen væske 
ud SV Ingen dryck kommer ut NO Det kommer ikke ut væske FI  Nestettä ei tule ulos PT Não há saída de líquido NL Er komt geen drank uit  
CZ Nevytéká žádná kapalina SK Nevychádza žiadna kvapalina BG Не потича течност PL Płyn nie wypływa HU Nem folyik ki folyadék RO Lichidul nu 
curge MY Tiada cecair yang keluar TH ในกรณีท่ีกาแฟไม่ออกจากเคร่ือง
*** DE Entkalkung FR Détartrage IT  Decalcificazione ES Descalcificación DA Afkalkning SV Avkalkning NO Avkalkng FI  Kalkinpoisto  
PT Definições de dureza da água NL Ontkalken  CZ Odvápňování SK Odstránenie vodného kameňa BG Отстраняване на котлен камък PL Ustawi-
anie twardości wody HU Vízkőmentesítés RO Decalcifiere MY Nyah kerak  TH การชะล้างคราบ
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AE  800348786
AL  0842 640 10
AR  0800 999 81 00
AT  0800 365 23 48
AU  1800 466 975
BA  0800 202 42
BE  0800 93217
BG  
BR  0800 7762233
CA  1 888 809 9267
CH  0800 86 00 85
CL  800 213 006
CO  01800-05-15566
CN  400 630 4868
CR  0-800-542-5444
CZ  800 135 135 
DE  0800 365 23 48
DK  80 300 100
DO  (809) 508-5100
EC  1800 637-853 (1800 NESTLE)
EE  6 177 441
ES  900 10 21 21
FI  0800 0 6161
FR  0 800 97 07 80

G B  0800 707 6066
GR  210 6371000
GT  1-800-299-0019
HK  (852) 21798999
HN   800-2220-6666
HR   0800 600 604
HU   06 40 214 200
ID  0800 182 1028
IE  00800 6378 5385
IL  1-700-50-20-54
IT  800365234
JO  +96265902997  
JP  0120-879-816
KR  080-234-0070
KW   +965 22286847  
KZ  8-800-080-2880
LB  +9614548593
LU  8002 3183
LT  8 700 55 200
LV  67508056

MA  080 100 52 54
ME  020 269 902

Middle East: +97143634100
MX  01800 365 2348

MK   0800 00 200
MT  80074114
MY   1800 88 3633
NI  1-800-4000 
NL  0800-3652348
NO   800 80 730 
NZ   0800 365 234 
PA  800-0000
PE  80010210
PH  898-0061
PK   0800-62282
PL  0800 174 902
PT  800 200 153
PY  0800-112121
QA   +97444587615
RO   0 800 8 637 853
RU  8-800-700-79-79
SA  8008971971
SE  020-299200
SG  1 800 836 7009
SI  080 45 05
SK  0800 135 135
SR  0800 000 100
SV  800-6179

TH  1-800-295588
 0-2657-8601

TR  0800 211 02 18
 4 44 31 60

TT  (868) 663-6832
TW  0800-000-338
UA  0 800 50 30 10
US  1-800-745-3391
UY  0800-2122
VN   1800 6699
ZA  

+27 11 514 6116
086 009 6116 

0 700 10 330
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The guarantee does not cover appliances that do not work or do not work properly because 
they have not been maintained and/or descaled.
Von der Garantie ausgeschlossen si nd Schäden, die auf unsachgemässe Wartung und/oder 
Entkalkung zurückzuführen sind.
La garantie ne prend pas en compte les machines qui ne fonctionnent plus ou mal,  à cause 
d’une erreur de manipulation et/ou si le détartrage n’a pas été effectué.
La garanzia non copre i dispositivi non funzionanti o che non funzionano correttamente  per i 
quali non sono state effettuate le dovute operazioni di manutenzione e/o decalcificazione.
La garantía no cubre los aparatos que no funcionan o no funcionan correctamente porque no 
han sido debidamente mantenidos y/o descalcificados.

Garantien omfatter ikke maskiner, som ikke virker eller ikke fungerer korrekt på grund af 
manglende vedligeholdelse eller afkalkning.
Takuu ei kata laitteita jotka eivät toimi tai jotka eivät toimi kunnolla mikäli niitä ei ole 
huollettu tai kalkinpoistoa suoritettu.
Garantin täcker inte apparater som inte fungerar eller inte fungerar korrekt eftersom de inte 
har behandlats korrekt och/eller avkalkats.
Garantien dekker ikke maskiner som ikke virker eller ikke virker riktig på grunn av mangel på 
vedlikehold eller avkalkning.
Gwarancja nie obejmuje urządzeń, które nie były konserwowane i / lub w któtych nie był 
regularnie usuwany kamień przez co nie działają prawidłowo.

A garantia não cobre os aparelhos que não funcionam ou não funcionam corretamente 
devido à falta de manutenção e/ou descalcificação.
De garantie is niet geldig voor toestellen die niet correct functioneren omdat ze niet zijn 
onderhouden en / of ontkalkt.
Záruka se nevztahuje na závady, které byly zapříčiněny špatným používáním, údržbou nebo 
neodvápňováním kávovaru, tedy v rozporu s návodem na použití.
Záruka sa nevzťahuje na chyby, ktoré boli zapríčinené nesprávnym používaním, údržbou 
alebo neodvápňovaním kávovaru, teda v rozpore s návodom na použitie.
A garancia nem terjed ki azokra az esetekre, amikor a készülék a karbantartás, vagy a 
vízkőtelenítés hiánya miatt nem működik, vagy nem működik megfelelően.

Гаранцията не покрива уреди, които са повредени или не работят правилно, поради 
неправилното им използване (съгласно инструкциите) и/или поради ненавременното 
им почистване.
Garanţia nu acoperă produsele care nu funcţionează sau nu funcţionează corespunzător, din 
cauză că nu au fost detartrate. 
Waranti tidak termasuk peralatan yang tidak boleh beroperasi kerana tidak dijaga dengan 
baik  atau  telah berkarat/terhakis.
การรับประกันสินค้า ไม่ครอบคลุมถึงความเสียหายของเครื่อง ที่เกิดจาก
การใช้งานผิดวิธี และ/หรือการไม่ ล้างคราบตะกรัน


